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La Rissho Kosei-kai è un’organizzazione buddhista laica la 
cui scrittura principale è il Triplice Sutra del Loto. È stata 
fondata nel 1938 da Nikkyo Niwano e Myoko Naganuma,
che sono rispettivamente rispettati come Fondatore e 
Cofondatrice. L’organizzazione è composta da persone 
ordinarie, uomini e donne, che hanno fede nel Buddha e 
che si adoperano per arricchire la loro spiritualità 
applicandone gli insegnamenti nella vita quotidiana. Sia 
come comunità locali che a livello internazionale, sotto la 
guida del Presidente Nichiko Niwano, siamo molto attivi 
nella promozione della pace e del benessere attraverso 
attività umanitarie e cooperazione con altre 
organizzazioni.

Il titolo, Living the Lotus—Buddhism in Everyday Life, vuole esprimere la nostra fiducia nello  sforzo di praticare gli insegnamenti del Sutra del Loto nella vita 
quotidiana, per arricchire e rendere le nostre vite più meritevoli, come i fiori del loto che sbocciano nello stagno fangoso. L’edizione online vuole rendere il 
Buddhismo più praticabile nella vita delle persone di tutto il mondo.

Consapevoli di essere figli del Buddha

Diciamo di “manifestare la natura di buddha” con 
parole semplici, ma cosa possiamo fare 
concretamente per manifestare la nostra natura di 
buddha a noi stessi?

Per prima cosa, dobbiamo ripeterci: “Sono 
figlia/figlio del Buddha” finché non ne saremo 
profondamente convinti. Poi, una volta raggiunta 
questa consapevolezza, potremo smettere di essere 
pigri, di tenere il broncio, di perdere le staffe e così 
via.

In psicologia si dice che immaginare buoni risultati 
produce buoni risultati, mentre immaginare cattivi 
risultati produce cattivi risultati. L’inconscio coglie 
opportunità che portano al risultato che abbiamo 
immaginato”.

Masatake Morita (1874-1938), fondatore del 

metodo terapeutico Morita per la cura delle nevrosi, 
disse: “Se riordini il tuo aspetto esteriore, il tuo stato 
interiore maturerà di conseguenza”. Anche solo 
mettere in ordine i propri abiti e portarli 
dignitosamente ci impedirà di agire in modo 
sconsiderato.

Se raggiungeremo la consapevolezza di essere figli 
del Buddha avremo sempre un sorriso per gli altri, 
anche quando questi dicono cose irragionevoli. 
Saremo in grado di interagire con loro con 
compassione, desiderando che anch’essi possano 
comprendere gli insegnamenti del Buddha.

Nikkyo Niwano, Kaiso zuikan 9

(Kosei Publishing, 1997), pag. 208–209
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Buon anno! Voglio condividere con voi una poesia perfetta per l’occasione:
Anche se un anno è un lasso di tempo senza forma,
Si estende ampiamente davanti a me.

- Sataro Sato
Un’ampia distesa di tempo nuova di zecca si estende davanti ai nostri occhi 

mentre diamo il benvenuto al nuovo anno. Ognuno di noi ha la possibilità di fare di 
quest’anno qualcosa di davvero ricco e gratificante, nessun altro può farlo.

Ciò avviene perché siamo sempre causa e condizione dei nostri incontri di tutti i 
giorni con tutte le cose e persone. Mettendola in un altro modo, se riusciamo ad 
accettare che non c’è proprio niente, nemmeno gli eventi che si verificano dall’altra 
parte del globo, che non sia connesso con noi, allora possiamo dire che il modo in 
cui sarà l’anno che è appena iniziato dipende solo da noi stessi.

Questo significa che dovreste considerare quanto crescerete e farete progressi nel 
corso del nuovo anno. Nel nono capitolo del Sutra del Loto, “Rassicurazioni a chi 
ha già appreso e a chi ha ancora da apprendere”, Rahula, l’unico figlio di 
Shakyamuni, e Ananda, il fidato attendente del Buddha, ricevono la rassicurazione 
che anche loro raggiungeranno senza dubbio la buddità. Quando Shakyamuni 
conferisce a Rahula questa rassicurazione lo elogia dicendo: “Le pratiche invisibili 
di Rahula / Sono note a me soltanto”. Lo studioso buddista Fumio Masutani 
(1920-1987), scrisse che anche se Rahula non aveva la stessa saggezza di 
Shariputra o l’eloquenza di Purna, era cresciuto diventando “il praticante più 
preciso, che aveva portato avanti le pratiche ‘non viste’, ovvero che seppe 
proteggere e mantenere l’ordine del Sangha non solo attraverso il suo impegno 
personale, ma anche con il continuo sostegno di quelli che vegliavano su di lui.”

Non credo di essere il solo a provare simpatia per Rahula che, in confronto a 
Shariputra, rispettato quale maestro di saggezza, e Purna, riverito come maestro 
della parola, non era dotato di alcun talento particolare. Proprio per questo, 
ragionando su come possiamo migliorare noi stessi e fare progressi, direi di 
rivolgere la nostra attenzione al tipo di impegno portato avanti da Rahula.

Come trascorrere l’anno

di Nichiko Niwano
Presidente della Rissho Kosei-kai

Tornare al proprio vero sé

Esposizione del Dharma
　　　　　　del Maestro Nichiko Niwano
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Nel gruppo di Shakyamuni, l’età e lo stato sociale erano irrilevanti. Al contrario: 
chi aveva rinunciato al mondo da più tempo era considerato più anziano e, per 
esempio, aveva il diritto di entrare per primo nelle camere del tempio dedicate ai 
monaci.

Una volta, Shakyamuni e Rahula si trovavano nel Monastero di Jetavana. Rahula 
arrivò al monastero prima di alcuni praticanti più anziani e quindi attese per farli 
entrare per primi, con il risultato di restare senza una stanza disponibile per lui. Non 
gli rimase altro da fare che restare a dormire fuori dalla stanza di Shakyamuni.

Dai registri del tempo risulta anche che, in un’occasione, una persona che sapeva 
che Rahula era il figlio di Shakyamuni, versò della sabbia nella ciotola per le offerte 
e gliela tirò in testa. Rahula però rimase calmo, senza rispondere con la violenza a 
quest’abuso.

Rahula era apprezzato per essere “il praticante più preciso, che aveva portato 
avanti le pratiche non viste”. Penso che sia stato tenuto in così alta stima anche dal 
Buddha perché era mite e sapeva ascoltare le guide e i consigli che gli venivano dati 
dai suoi compagni più anziani nella pratica, come Shariputra. Era umile e continuò 
sempre a praticare e studiare l’insegnamento, impegnandosi al massimo anche 
quando gli altri non lo guardavano. Era l’unico figlio di Shakyamuni e, prima che 
suo padre abbandonasse la vita secolare, gli chiese di lasciargli tutti i beni del suo 
palazzo reale. Però in seguito decise di diventare un monaco, perché comprese che 
la cosa più importante nella vita è seguire il Dharma. Per questo divenne un uomo 
semplice dal cuore umile e onesto. Questo atteggiamento di impegno silenzioso, 
queste pratiche “non viste”, sono il grande esempio di Rahula.

Nell’impegno di Rahula non c’era brama di beni materiali, non c’era risentimen-
to per le sue circostanze personali, non c’era arroganza per via del fatto di essere il 
figlio di Shakyamuni. Mettendo uno sull’altro i meriti delle sue pratiche “invisibi-
li”, Rahula si destò al valore incommensurabile della natura di buddha inerente a 
tutte le persone e a tutte le cose, il che gli permise di liberarsi dalle illusioni 
dell’avidità, della collera e dell’ignoranza. Rahula fu in grado di tornare al suo vero 
sé.

Non importa chi tu sia: puoi sempre tornare al tuo vero sé. Non dimenticare la 
mitezza, l’umiltà e vivi ogni tuo giorno come se fosse l’ultimo, spendi quest’anno 
facendo del tuo meglio per essere allegro e gentile.

da Kosei, Gennaio 2020

Umiltà e onestà
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I desideri sono una caratteristica comune a tutto il 
genere umano. Il monaco o la monaca praticante 
devono sforzarsi di separarsi dai desideri terreni, ma 
questo è quasi impossibile per i laici che vivono delle 
vite normali. Cercare di fare ciò che è impossibile è 
una cosa contro natura, quindi alle persone comuni 
viene consigliato di trasformare i desideri terreni in 
una direzione favorevole. Questa è la Via del 
Mahayana. Per esempio, se il desiderio di fare soldi 
può essere canalizzato in un servizio per la società, 
può diventare un’energia positiva.

Come abbiamo visto nella prima parte, Devadatta 
ha trasformato il suo desiderio in una cattiva azione. 
Ma nell’insegnamento Mahayana il desiderio può 
essere deviato verso il bene. Se Devadatta lo avesse 
deviato verso il bene attraverso la pratica della Via, 
quel desiderio poteva essere trasformato in un’ener-
gia positiva e poteva aiutarlo a diventare un buddha. 
Questa è la seconda lezione che impariamo nella 
prima parte di questo capitolo. (La prima era sull’in-
crollabile spirito di gratitudine di Shakyamuni: tutte 
le cose, buone e cattive, devono essere viste come 
cause di illuminazione profonda per le quali dobbia-
mo essere grati.)

Vediamo adesso l’ultima parte del capitolo.
Il Bodhisattva Cumulo di Saggezza saluta Man-

jushri, ritornato dal palazzo sottomarino del Re Drago 
Sagara dove aveva propagato l’insegnamento. Il 
Bodhisattva Cumulo di Saggezza loda le virtù del 
Bodhisattva Manjushri e gli chiede che tipo di inseg-
namenti ha spiegato in quel posto. Manjushri rispon-
de che ha spiegato solamente il Sutra del Fiore del 
Dharma. Allora il Bodhisattva Cumulo di Saggezza 
continua e chiede se qualcuno grazie a questo inseg-
namento sta per raggiungere la buddità. Manjushri 
risponde che c’è una persona: la figlia di otto anni del 

Re Drago. Prima che abbia finito di parlare, la figlia 
del Re Drago appare improvvisamente e si inchina 
con riverenza davanti a Shakyamuni. 

A questo punto Shariputra dice alla ragazza che 
l’illuminazione di un buddha può essere ottenuta solo 
dopo aver praticato ripetutamente, aver accumulato 
buone azioni, e aver praticato perfettamente le Sei 
Paramita per innumerevoli kalpa, e che il corpo 
femminile ha troppi impedimenti per riuscirci.

La ragazza non risponde ma consegna al Buddha 
una singola perla preziosa: un gioiello che vale 
quanto le tremila migliaia e migliaia di mondi. Il 
Buddha accetta immediatamente il regalo. La ragazza 
drago dice poi a Cumulo di Saggezza e a Shariputra 
che diventerà un buddha ancora più rapidamente di 
quanto il Buddha ha impiegato per accettare la perla. 
Allora si trasforma in un uomo e si reca nel Dominio 
Immacolato nella regione meridionale, dove raggi-
unge il Perfetto Risveglio e espone il Sutra del Loto, 
tutto questo in un solo istante. 

Il Sutra del Fiore di Loto del Dharma Meraviglioso
Capitolo 12

Devadatta (2)

Il Triplice Sutra del Loto: 
Un Riassunto e Punti salienti 

di Ogni Capitolo

Un desiderio può essere buono o cattivo
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Il Triplice Sutra del Loto:  
Un Riassunto e Punti salienti di Ogni Capitolo

Assistendo a questa scena, Cumulo di Saggezza, 
Shariputra e tutta l’assemblea sono molto commossi e 
accettano tutto questo nel profondo dei loro cuori 
come una verità preziosa. Termina così il capitolo.

L’atteggiamento nei confronti delle donne 
attraverso i secoli è stato simile in molti paesi, ma 
nell’India antica si pensava che la donna fosse 
inferiore all’uomo. Inoltre, si credeva che il corpo 
femminile fosse pieno di impurità, e quindi che le 
donne non potessero raggiungere la liberazione.

Il passaggio appena esaminato, che mostra che una 
donna nella sua forma umana può raggiungere lo 
stato più alto e diventare un buddha, è una 
dichiarazione clamorosa. Si pensa che, in tutta la 
storia, questa sia stata la prima invocazione 
all’uguaglianza tra uomo e donna.

Gli uomini e le donne possiedono differenze innate 
– forma del corpo e funzione, ruolo nella 
riproduzione, e forze e debolezze nel modo in cui 
affrontano le cose. Ma non dobbiamo dimenticare che 
la vera uguaglianza tra uomini e donne si può 
realizzare solo se, nonostante le nostre differenze di 
forma e di funzione, riusciamo a trarre il massimo 
dalle nostre caratteristiche innate e cooperiamo per 
costruire famiglie e società. Queste sono le basi 
etiche e sociali per l’uguaglianza tra uomini e donne.

Questo può essere compreso a livello intellettuale, 
ma quando fu Scritto il Sutra del Loto le persone 
guardavano le donne dall’alto in basso, ed era 
difficile sradicare questa idea. Allora Shakyamuni 
fece un ulteriore passo in avanti per spiegare come 
tutti gli esseri umani siano uguali, predicendo che sia 
gli uomini che le donne potevano raggiungere la 
buddità. L’idea fu così messa per iscritto: tutte le 
persone, di qualunque genere, hanno in sé la stessa 
natura di buddha.

Qualcuno potrebbe obiettare dicendo che nel testo 
del sutra la ragazza drago non diventa buddha nella 
sua forma femminile ma si trasforma prima in un 
uomo. Ma se consideriamo la psicologia delle 

persone indiane di quell’epoca, questo si può capire 
facilmente. Nella trasformazione plateale della 
ragazza che diventa un uomo e poi un buddha, 
l’assemblea – nella quale era radicata l’idea di 
inferiorità delle donne – si impressionò molto e 
afferrò così il significato dell’insegnamento. Non ci 
dilunghiamo su questo.

All’inizio, nemmeno Shariputra può credere che 
questa ragazza di otto anni che viene dal palazzo del 
Re Drago possa diventare all’istante un buddha, e in 
questo c’è una lezione importante.

Questa ragazza rappresenta il cuore fiducioso e 
flessibile di un bambino, e il reame del palazzo del Re 
Drago simboleggia un posto ben oltre la civiltà. La 
perla che vale quanto le tremila migliaia e migliaia di 
mondi non è altro che la fede.

Quindi, se crediamo nell’insegnamento del 
Buddha con il cuore fiducioso e flessibile di un 
bambino, allora in un solo istante ci fondiamo e 
diventiamo tutt’uno con il Buddha. L’intero universo 
diventa nostro. La fede vale davvero quanto le tremila 
migliaia e migliaia di mondi.

Il fatto che il Buddha accetti immediatamente la 
perla indica che attraverso la fede ci si può connettere 
direttamente con la mente del Buddha. L’importanza 
che ne deriva è la via diretta alla buddità.

La grandezza del potere della fede

L’illuminazione delle donne
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Il Triplice Sutra del Loto:  
Un Riassunto e Punti salienti di Ogni Capitolo

Con il progresso della civiltà, le persone tendono a 
interpretare e a manipolare gli insegnamenti religiosi 
unicamente alla luce della ragione. Certamente la 
comprensione è importante, ma da sola non ha mai 
portato alla splendida trasformazione della mente che 
deriva da un improvviso risveglio nel profondo del 
cuore. La ragazza drago non ha ricevuto 
un’educazione sufficiente, ma attraverso il suo 
altruismo e la sua profonda fede nel Buddha ha 
raggiunto il vero stato mentale dell’illuminazione.

Anche per noi è importante studiare gli 
insegnamenti del Buddha, per liberarci dai pregiudizi, 
dalle nozioni fisse e dalle emozioni che ci bloccano, e 
per essere ricettivi come un foglio di carta bianco. 

Questa è la lezione che dobbiamo trarre da questo 
racconto di una donna che raggiunge la buddità, che 
continua nel prossimo capitolo.

Questa è una traduzione italiana del testo giapponese apparso 
per la prima volta in Hokke sanbu kyo: kaku hon no aramashi 
to yoten, del Rev. Nikkyo Niwano, il fondatore della Rissho 
Kosei-kai (Kosei Publishing, 1991 [nuova edizione, 2016], 
pag. 121-126)
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Riceviamo con piacere considerazioni sulla nostra newsletter Living the Lotus. 
Mandaci per favore i tuoi commenti a questo indirizzo e-mail. 
E-mail: living.the.lotus.rk-international@kosei-kai.or.jp

Cosa farete quest’anno?

Vorrei augurarvi un felice anno nuovo.
In Giappone c’è un proverbio che dice: “Il primo gennaio è la chiave 

dell’anno”. Il modo in cui iniziamo l’anno determinerà se sarà un anno come 
gli altri oppure pieno di significato.

Nel messaggio di questo mese, il Maestro Niwano dice che il tipo di anno 
che ci aspetta dipende totalmente da noi. A questo proposito, ci insegna 
l’importanza delle pratiche invisibili di Rahula che, anche non possedendo 
talenti particolari, era concentrato sulla pratica della diligenza con incrollabile 
onestà e umiltà. Questo mostra l’importanza di continuare ad imparare e 
praticare fermamente l’insegnamento.

Per risvegliarci alla preziosa natura di buddha presente in tutti noi e tornare 
al nostro vero sé libero dalle illusioni, spero che ognuno di noi possa vivere 
ogni giorno facendo del proprio meglio per essere allegro e gentile, senza 
dimenticare la pazienza e l’umiltà.

Rev. Koichi Saito
Direttore della Rissho Kosei-kai International

dimenticare la pazienza e l’umiltà.

Rev. Koichi Saito
Direttore della Rissho Kosei-kai International

Rubrica del Direttore
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Flat D, 5/F, Kiu Hing Mansion, 14 King’s Road, North Point, Hong Kong, China

Rissho Kosei-kai Friends in Shanghai

Rissho Kosei-kai of  Ulaanbaatar
(Address) 15F Express Tower, Peace avenue, khoroo-1, Chingeltei district, 
                Ulaanbaatar 15160, Mongolia
 (Mail) POBox 1364, Ulaanbaatar-15160, Mongolia
TEL: 976-70006960     Email: rkkmongolia@yahoo.co.jp

Rissho Kosei-kai of  Erdenet
2F Ikh Mandal building, Khurenbulag bag, Bayan-Undur sum, 
Orkhon province, Mongolia

Rissho Kosei-kai di Roma
Via Torino, 29, 00184 Roma, Italia
TEL/FAX: 39-06-48913949     Email: roma@rk-euro.org

Rissho Kosei-kai of  the UK
Rissho Kosei-kai of  Paris
Rissho Kosei-kai of  Venezia

Rissho Kosei-kai International Buddhist Congregation (IBC )
166-8537  東京都杉並区和田 2-7-1  普門メディアセンター 3F
Fumon Media Center 3F, 2-7-1 Wada, Suginami-ku, Tokyo 166-8537, Japan
TEL: 03-5341-1230     FAX: 03-5341-1224     URL: http://www.ibc-rk.org

Facebook: https://www.facebook.com/rishokosseikaidobrasil
Instagram: https://www.instagram.com/rkkbrasil

Risho Kossei-kai de Mogi das Cruzes
Av. Ipiranga 1575-Ap 1, Mogi das Cruzes-SP, CEP 08730-000, Brasil

在家佛教韓国立正佼成会
〒 04420 大韓民国 SEOUL特別市龍山區漢南大路 8路 6-3
6-3, 8 gil Hannamdaero Yongsan gu, Seoul, 04420, Republic of  Korea
TEL: 82-2-796-5571     FAX: 82-2-796-1696

在家佛教韓国立正佼成会 山支部
〒 48460  大韓民国 山廣域市南區水營路 174, 3F
3F, 174 Suyoung ro, Nam gu, Busan, 48460, Republic of  Korea
TEL: 82-51-643-5571     FAX: 82-51-643-5572

社團法人在家佛教立正佼成會
台湾台北市中正區衡陽路 10號富群資訊大厦 4樓
4F, No. 10, Hengyang Road, Jhongjheng District, Taipei City 100, Taiwan
TEL: 886-2-2381-1632, 886-2-2381-1633     FAX: 886-2-2331-3433

台南市在家佛教立正佼成會
台湾台南市崇明 23街 45號
No. 45, Chongming 23rd Street, East District, Tainan City 701, Taiwan
TEL: 886-6-289-1478     FAX: 886-6-289-1488
Email: koseikaitainan@gmail.com

Rissho Kosei-kai South Asia Division
Thai Rissho Friendship Foundation
201 Soi 15/1, Praram 9 Road, Bangkapi, Huaykhwang, Bangkok 10310, Thailand
TEL: 66-2-716-8216     FAX: 66-2-716-8218

Rissho Kosei-kai of  Kathmandu
Ward No. 3, Jhamsikhel, Sanepa-1, Lalitpur, Kathmandu, Nepal

Rissho Kosei-kai of  Kolkata
E-243 B. P. Township, P. O. Panchasayar, Kolkata 700094, India

Rissho Kosei-kai of  Kolkata North
AE/D/12 Arjunpur East, Teghoria, Kolkata 700059, West Bengal, India

Rissho Kosei-kai of  Bodhgaya Dharma Center
Ambedkar Nagar, West Police Line Road, Rumpur, Gaya-823001,
Bihar, India

Rissho Kosei-kai of  Patna Dharma Center

Rissho Kosei-kai of  Central Delhi
77 Basement D.D.A. Site No. 1, New Rajinder Nagar, 
New Delhi 110060, India

Rissho Kosei-kai of  Singapore

Rissho Kosei-kai of  Phnom Penh
W.C. 73, Toul Sampaov Village, Sangkat Toul Sangke, Khan Reouseykeo, 
Phnom Penh, Cambodia

RKISA Rissho Kosei-kai International of  South Asia
Thai Rissho Friendship Foundation
201 Soi 15/1, Praram 9 Road, Bangkapi, Huaykhwang, Bangkok 10310, Thailand
TEL: 66-2-716-8141     FAX: 66-2-716-8218

Rissho Kosei-kai of  Bangkok
Thai Rissho Friendship Foundation
201 Soi 15/1, Praram 9 Road, Bangkapi, Huaykhwang, Bangkok 10310, Thailand
TEL: 66-2-716-8216     FAX: 66-2-716-8218     Email: info.thairissho@gmail.com

Rissho Kosei Dhamma Foundation
No. 628-A, Station Road, Hunupitiya, Wattala, Sri Lanka
TEL: 94-11-2982406     FAX: 94-11-2982405

Rissho Kosei-kai of  Polonnaruwa


